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The objective of this study are: 1) to study the process of identity construction and the
adaptation of Laos migrants along the boarder into Thai society; 2) to investigate patterns of
living of Laos migranfs in the Thai-Lao boarder. Lao migrants in a village of Nakorn Panom
Province were selected to obtain empirical data, and qualitative methods were adopted.

This study found that the process of identity construction has been dynamic and changed
over the periods of time. The adaptation of Lao migrants did not necessarily base on traditional
identity. In history the identity construction was related with the expansion of power of the ruler

_groups. However, there were inherent conflicts and wars among the rulers, weakening and
disintegrating the Laotian ’Kingdom. Under the rule of the French during the colonial period, Laos
were subject to the domina;lt discourses of the rulers. Under the period of modern nation state, the
identity construction of Laos manifested in two forms. Firstly, the Laos in the Northeast of
Thailand were made to be the otherness; they became ‘the Northeasterners’ of Thai Kingdom.
This was done through the chaﬁge of worldviews and beliefs. This process of identity
construction resulted that the Lao became a new ethnic group and Laos in the Northeast of
Thailand finally regarded themselves as ‘kon Isan’ (literally means the people of the Northeast).
Within this construction process, Laos of the Northeast of Thailand negotiated, resisted and
adopted the identity construction which was signified in the protesting songs. Secondly, the
identity construction of the Laos under the socialist regime of Lao PDR focused on the unity
among the diverse ethnicity. However, under the globalization the identity construction
confronted with two disparate situations. On the one hand identity construction manifested the
attempts to maintain symbolic tradition; i.e. dressing ‘pa sin’ of Lao women. But on the other
hand Laos people have adopted new identity signification that offered through the market
economy. The adoption of new identity partly resulted in the flow of people across the boarder to
Thailand flowing to the struggles to obtain livelihoods. In respect with the patterns of living of
Laos along the boarder, this study found that Laos from the Lap PDR moved into Thailand in
three ways; escépe the war, marriage and seeking for jobs. Official statistics indicated that most
of migrants entered into Thailand illegaliy. Thai people (which in previous Laos) considered these
migrants as foreigners. Laos migrants accept hazardous jobs. Although they are strictly
controlled, they can adapt themselves into new environments. Being ‘kon dee’ (good person) and
good relationships with Thai surrounding them were employed for the adaptation. Such strategy
can prevent them from being exploited and violated and promote the cities of brotherhoods for

ever.





